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Ach Herr, unser Gott. Die Gerechten werden getilgt. Die Lehrer der Gerechtigkeit werden ausgelöscht. 

Herr, gib und erhalte uns Männer, die Dir einen heiligen Staat bauen.

Gib, dass es immer Männer gibt, die ehrenhaft leben und in Gerechtigkeit auf Deinen Wegen wandeln. 

Lass sie, Herr nicht im Stich, sondern lenke glücklich die, die unseren Staat leiten und für ihn Sorge tragen.

Übersetzung: Berthold Rettelbach


